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άγρολούλουδον, τοϋ όποιου το στέλεχος ή 
δίκελλα του γεωργοϋ είχε κτυπήση. Οί 
οφθαλμοί της ήμαυρωμένοι, τά χείλη της 
ξηρά, ή κόμη της άτακτος, αποσκελετω
μένα τά δάκτυλά της. Μόλις άνέδιδε τό 
άποπνιγόμενον στήθος της άπό καιρού είς 
καιρόν άσθενεστάτην τινά πνοήν. ΓΙρό 
ολίγων ώρών ύπετραύλιζον παραληροϋντα 
τά ώχρά της καί άπεγνωσμένα χείλη  τάς 
λέξεις « πατέρα, μητέρα !» άλλ ήδη φεϋ! 
τό χρυσοϋν εκείνο στόμα τής μονάκριβης 
κόρης έγεινεν ώς τάφος βωβόν καί δέν κε- 
λαιδεί πλέον καθόλου!

— Δυστυχία μου! είπεν ό Ιάειρος άτενίζων 
μ ετ ’ απελπιστικού βλέμματος τήν σύζυγόν 
του. Δυστυχία μου ! τ ι νά κάμω; θεέ μου, 
φώτίσέ με αυτήν τήν στιγμήν καί δίδαξέ 
με πώς θά κατορθώσω νά άρπάσω άπό τάς 
χείρας του θανάτου τό μονογενές μου θυ- 
γάτριον, τοϋ οίκου μου τό χάρμα, τήν 
μόνην βακτηρίαν τών γηρατείων μου . . . .  
Τόν ήκουσεν ό θεός, καί ό Ίάεφος αί'φνης 
έστάθη. Εν τή  άπελπισία του άνεμνήσθη 
τόν Ίησοΰν Χριστόν, τόν νεαρόν εκείνον 
θαυματουργόν καί Ραββίνον, τοΰ δποίου ή 
γλώσσα έσκόρπιζε τόν φωτισμόν καί ή 
^είρ του τήν λατρείαν, ή δ’ άνάμνησις 
αϋτη ώς άκτίς ουρανία έφώτισε τής απελ
πισίας του τά σκότη.

—  Γυναι, λέγει άποτεινόμενος πρός τήν 
σύζυγόν του, θά τρέξω είς τον Ίησοϋν, τον 
υιόν τής Μαρίας. Πιστεύω νά εΐνε καί 
πάλιν έδώ. Έ χω  πεποίθησιν ότι αύτός θά 
ιατρεύση τό παιδί μας.

Καί χωρίς νά χάσγ) ουδέ στιγμήν, ά- 
φίνει ό Ίάειρος τό τέκνον του πνέον τά 
λοίσθια, έξέρχεται είς τούς δρόμους, έρω
τα δεξιά, έρωτα άριστερα περί τοϋ Ίησοϋ 
Χριστοϋ ό δυστυχισμένος πατήρ, καί επί 
τέλους— δόξα σοι ό θεός!— τόν εύρίσκει. 
"Οτι ήτοιμάζετο δ θεάνθρωπος Σωτήρ, 
ακολουθούμενος άπό τούς μαθητάς του 
καί άποχαιρετιζόμενος άπό τό πλήθος, νά 
έμβη είς τήν πτωχικήν καλύβην Του.

—  Χριστέ μου, λέγει ό δύστηνος Ίά
ειρος, πίπτων είς τούς πόδας τοϋ Κ υ

ρίου καί καταφιλών τά κράσπεδα τών ι'μα- 
τίων Του, αύτός δ μέγας τής Καπερ
ναούμ άριστοκράτης, Χριστέ μου,σώσέ με. 
Μίαν καί μόνην κόρην έχω  . . . Δώδεκα 
έτών...Ή  τήν προφθάνομεν ή δέν τήν προ- 
φθάνομεν.. Έλθέ τό όγρηγορώτερον. θ έ 
σε, προφήτα ούράνιε, τάς θεικάς σου χεΓ
ρας επάνω εις τήν παρθενικήν κεφαλήν 
της καί κάμε μου την καλά. Έ λα , νά σέ 
χαρή ή μητέρα Σου.

Ό Χριστός, τοϋ δποίου ή καρδία είνε 
τόσον πονόψυχη, δέν έχει ανάγκην, ώς 
πολλοί άνθρωποι άπό πολλάς παρακλήσεις. 
Α ρκεί έν βλέμμα ικετευτικόν νά Τοϋ 
ρίψης, καί εκείνος έννοεί όλα τά έπίλοιπα.

—  Πολύ καλά, λέγει πρός τόν δυστυ- 
χισμένον πατέρα. Βάδιζε καί σέ άκολουθώ.

Καί προπορευομένου τοϋ Ίαείρου, άκο- 
λουθεί δ Χριστός, σύρων όπίσω Του, όλην 
τήν φάλαγγα τών μαθητών Του, ώς βα
σιλικήν συνοδείαν, καί άπό έκατοντάδας 
περιέργων άκολουθούμενος. Πηγαίνει δ μή 
έχων ποϋ τήν κεφαλήν νά κλίνη είς τό 
μεγαλοπρεπές τοΰ Ίαείρου μέγαρον.

—  Χριστέ μου, συντομώτερα. Ή  τήν 
προφθάνομεν ή δέν τήν προφθάνομεν- ά- 
ποτολμοί νά είπη δ άρχισυνάγωγος. Ά λ λ ’δ 
Ίησοΰς βαδίζει μέ βήμα ήγεμονικον 
καί ήρεμον.

Πώς στενοχωρείται δ Άρχισυνάγωγος. 
Γνωρίζει πολύ καλά ότι ή ιαματική δύνα- 
μις τού νεαροϋ προφήτου είνεμεγίστη,τόση, 
ώστε παν είδος άσθενείας, καί αύτήν τήν 
μάλλον δυσίατον, νά δύναται νά ιατρεύση. 
Ά λ λ ’ έπίσης γνωρίζει πολύ καλά, ότι είς 
νεκρόν άπολέσαντα πλέον καί τήν τελευ- 
ταίαν πνοήν, νά δώση ζωήν δύναται μό
νος δ θεός, κανείς δέ άλλος, έστω καί 
άν αύτός είνε προφήτης καί θαυματουργός 
μέγιστος. ΔΓ αύτό θέλει δ Ίάειρος νά τρέ- 
ξη συντομώτερα, νά ταχύνη τό βήμά του 
δ Χριστός, διά νά προφθάση τήν κορα
σίδα ζώσαν. Μόνον τότε θά ήμπορέσϊ] νά 
κάμη κάτι. Έ νψ άν άποθάνη, άν άπο- 
θάνη... μήπως αύτός είνε θεός, διά νά 
άνιστοί καί τούς νεκρούς;
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Πόσον άπατάται δ Ίάειρος εις τάς πε- 
ρΓ Χριστοϋ κρίσεις του ! Ώ , άν έγνώριζεν 
ότι δ καστανόφθαλμος καί συμπαθητικός 
αύτός προφήτης είνε πραγματικώς θεός, 
καταβάς άπό τά ούράνια διά νά έπισκε- 
φθή τήν πνέουσαν τά λοίσθια άνθρωπότη- 
τα καί τήν άναστήση νεκράν! Ά ν  έγνώ
ριζεν δ άρχισυνάγωγος ότι καί νεκρούς δ 
Ίησοΰς είμπορεί νά άνιστα.

—  Συντομώτερα, Χριστέ μου. Ή  τήν 
προφθάνομεν ή δέν τήν προφθάνομεν, έ- 
παναλαμβάνει τής κορασίδος δ πατήρ καί 
πάλιν.

— Δυστυχία μου! Ό Χριστόςδέν ακούει. 
Ένω οί άχραντοί Του πόδες βαδίζουν ήσυ-

•/α τόν δρόμον των, οί γλυκύτατοι οφθαλ
μοί Του είνε τήν φοράν ταύτην καρφωμένοι 
είς τόν κυανόλευκον ούρανόν, τοΰ δποίου 
τά μικρά νεφίδρια κατοπτρίζονται έπί τής 
διαφανεστάτης θαλάσσης τής Τιβεριάδος. 
Τ ί νά συνήντησαν άρά γε οί οφθαλμοί τοϋ 
Χριστοϋ είς τήν κυανήν έκείνην τοϋ στερε
ώματος άκραν καί παρατηροϋν μέ τόσον εν
διαφέρον; Πώς ό Σωτήρ, τοϋ δποίου οί 
πόδες πατοϋν τό ευτελές τής γης μ.ας 
χώμα, άφήκε τόν νοΰν Του νά άπορροφηθή 
τήν στιγμήν ταύτην άπό τά ούράνια ;

(αΕπεται το τέλος).

Π α ΐϊα -Σ π ί?ρ ο ς .

Ρ Ο Β ΙΝ Σ Ω Ν Ε Τ Τ Α
(Συνεχεία · ΐόε Φνλλ. 2 ).

φτίρεσεν άπό τάς χεΕρχς τοϋ Γρη-

γόρνι τάς φράγουλας, τάς έ'δωκεν είς

εν παιδίον, καί έ'συρε διά τής βίας 

τον κλε'πτην ολίγον μακρότερα. Έ - 

κεϊ τόν άφήκεν, έστάθη εμπρός του, 

έσταύρωσε τούς βραχίονας του καί είπε·

—  Τώρα ε’ίμεθα μονάχα οί δυο μας. "Ας

μή ελθη κανε'νας έδώ. Είσαι άπό έμέ πλε'ον

μεγάλος καί πλε'ον δυνατός, ά λλ ’ άδιάφορον. 

"Αν εχγ)ς έναντίον μου κανέν παράπονον λε'γε 

το καί ε ίμ α ι έτοιμος νά σοϋ άποκριΟώ. Λε'γε 

λοιπόν, είχα  άδικον νά σέ ονομάσω a ra r -  

ύ ξοτ ;  ’Εμπρός.

Καί ό Πε'τρος έπεοίμενεν, ά λλ ’ ό Γρηγόρης 

άνε'στειλε τούς ώμους καί ε ίπ εν

—  ’Εγώ δέν συνειθίζω νά δε'ρωμαι μέ τούς 

μικροτε'ρους μου.

—  Χά ! χά ! Προτιμάς λοιπόν νά άφίν?)ς 

νά σέ δε'ρουν οί μικρότεροι σου ;

Ό  Γρηγόρης άπεμακρύνθη αρκετά, έστράφη 

καί άνε'κραξε μέ θυμόν·

—  Πε'τρε, αυτό ποϋ μοϋ έ'καμες σήμερα νά 

τό ένθυμήσαι! Καί έγώ θά τό ένθυμοϋμαι.

Καί εσύ παλιοκόριτσο, θά μοΰ τά πλγ|ρώσγ]ς. 

Καλή άντάμωσι ! . . .

Καί άπεμακοΰνθη προσποιούμενος υπερη

φάνειαν, τήν οποίαν δέν είχε πρό ολίγου.

S .
Η Π Ρ Ο Σ Κ Ε Κ Λ Η Μ Ε Ν Η

Ό Πε'τρος έπε'στρεψε πλησίον είς τά  πα ιδ ία  

καί είπεν είς τό κοράσιον·

—  Τόν βλε'πεις ; Φοβερίζει καί έμέ καί σε'. 

Τόν έγλύτωσες άπό τήν τιμωρίαν, τήν οποίαν 

ήξιζεν, άλλά θαρρείς ότι δ ι ’ αύτό θά σοϋ 

χρεωσττί χάριν ; Ό χ ι, θά ένθυμήται μόνον 

πώς τόν κα τήγγειλες. Όσον δ ι ’ έμε', άν μέ 

εύρισκεν είς κανε'να με'ρος μέ χε'ρια δεμε'να, 

φαντάζομαι OTt δέν θά καλοπερνοΰσα.

—  "Ισως, άπήντησε μέ λύπην τό κοράσιον· 

άπεχαιρε'τισε δέ τά  παιδία καί άνεχώρησεν 

ένω δέ άπεμακούνετο, τά  παιδία έ'λεγον μ ε

ταξύ των·

—  Ποία ε ίν α ι; ’Από ποϋ έ'ρχεται ; ποϋ 

πηγαίνει ;

Έπροξε'νησεν είς αύτά έντύπωσιν ή φυσιο
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γνωμία τοϋ κορασίου εκείνου, τό όποιον ούδέ- 

ποτε είχον ’ίδη , ή ίσχνότης του, τό χλωμόν 

πρόσωπόν του καί ή πτω χική ενδυμασία του.

Έφαίνετο δοίδεκα ετών, είχε μεγάλου; 

κυανούς οφθαλμού; καί βλέμμα γλυκύτατον 

τά δέ φόρεμά του ητο πολύ κοντόν καί πλήρες 

άπό έμβαλλώματα.Έφόρει ξύλινα πέδιλα χωρίς 

περικνημίδα;, ά λ λ ’ είχε πλουσιώτατα ξανθά 

μαλλία , καί λεπ τά  ώ ; με'ταξα, τά όποια ε- 

φθανον κατωτε'ρω άπό την μέσην του. Τό κο- 

ράσιον εύρίσκετο ήδη άρκετά μακράν, δταν ό 

Πε'τρο;, ό όποιο; τό παρετήρησε μέ μεγα λειτέ- 

ραν προσοχήν, ετρεξε κατόπιν του, τό έ'φθα- 
σε καί ε ίπ ε-

— Στάσου! Μή φεύγης άκόμη ! Α ύτό; ό κα

κό; Γρηγόρη; ΐσω ; σού κάμη κακόν. Περί- 

μενε νά έλθωμεν μαζή σου.

—  Πά ! είπε τό κοράσιον καί άνε'στειλε 

τού; ώμου;.

—  Λοιπόν, δέν τόν φ οβείσα ι; ήρώτησεν ό 

Π έτρο;.

•—  Ό χ ι ! άπήντησεν ή μικρά κόρη, δέν τόν 

φοβούμαι.

—  Ά λ λ ά  πώ ; τούτο ;

—  Τώρα δέν έ'χω καιρόν νά σοϋ είπώ τό 

δ ια τ ί. Πρέπει νά υπάγω ε ί ;  τό χωρίον.

—  Ε ί ;  ποιον χωρίον π η γα ίνει; ;

—  Ε ί ;  εκείνο, έκεΐ κάτω.

— · Ά λ λ ά  δέν είσαι άπό τό χωρίον μ α ;. Δέν 

σέ γνωρίζομεν.
- Ό χ ι .

—  Έ χ ε ι ;  ε ϊ ;  τά χωρίον μ α ; κανένα συγ

γενή ;

Δέν έ'χο) συγγενεΐ;, άπήντησε.

•—  Δέν έχεις κανένα συγγενή ; Έπανέλαβον 

τ ά  π α ιδ ία , τά  όποια έφθασαν καί αύτά, καί 

παρετήρουν τό κοράσιον μέ άπορίαν.

—  Ά λ λ ά  τότε τ ί  θά κάμης ε ί ;  τό χωρίον; 

είπεν ό ΙΙέτρο;, ό όποιο; παρετήρει τήν μικράν 

μέ περιέργειαν καί συγκίνησιν.

—  Πηγαίνω ε ί ;  τό χωρίον νά ζητήσω θέσιν 

ώ ; υπηρέτρια. Ά ν  δέν μέ θελήση κανένα;, θά 

φύγω καί θά υπάγω ε ί ;  άλλο χωρίον πριν νά

νυκτώση. Δ ι ’ αύτό δέν πρέπει νά άργήσω. Σάς 

άφίνω υγείαν.

Ή τοιμάζετο νά προχωρήση, ά λ λ ’ ό Πέτρο; 

τήν έσταμάτησε πάλιν καί είπε·

—  Μεϊνε ήσυχη- θά εύρη; θέσιν ε ί ;  τά 

χωρίον. Ά λλά  δέν μού λ έ γ ε ι;,  έ'ρχεσαι άπό 

με'ρο; μακρυνόν ;

—  Ναί, άπό πολύ μακρυνόν.

—  Τότε, είσαι κουρασμένη.

—  Ό χ ι καί πολύ, άπήντησε χαμογελώσα.

—  Ό χ ι καί πολύ, άλλά αρκετά.

Καί προσέθηκε·
—  Δ ι ’ αύτό μείνε άκο’μη ολίγον μαζή μ α ; 

διά νά ξεκουρασθτί;, δ ιό τ ι έ'χει; άνάγκην· έ- 

π ειτα  επειδή έξ α ιτ ία ; σου εϋρήκαμεν τ ίΐς  

φράγουλαι; πρέπει νά τγ ς  φάγωμεν μαζή. 

Αύτό δέν θά μ α ; τό άρνηθης, άλλέω ; θά εΐ- 

πωμεν πώ ; είσαι υπερήφανο;. Δέν είν ’ έ'τσι, 

πα ιδιά  ;

—  Βέβαια! βέβα ια ! άπήντησαν τά  άλλα 

παιδία , καί ήκουλούθησαν τόν Πέτρον καί 

τό κοράσιον.

Έφθασαν κάτω άπό εν δένδρον, ό δέ Πέ

τρο; είπε-

—  Κάθησαι 1δώ· έ'χομεν μόνον φράγουλαι;, 

άλλά μερικοί άπό ήμάς έ'φεραν καί ψωμί.

—  Ναί, ναί, ιδού, ιδού.

Καί πέντε ή εξ πα ιδία  έ'δειξαν τεμά χ ια  

ψωμίου.

—  Ά ν  διψάς, είπεν ό ΙΙε'τρο;, τά νεράν δέν 
εύρίσκεται μακράν.

Καί έδείκνυε ρυάκιον, τό όποιον προήρχετο 

άπό π ηγήν, ή όποία εύρίσκετο ολίγον υψη

λότερα άπό τόν Π ίΐξγον τής κουκουβάγιας.

—  Καλά ! ευχαριστώ, είπεν ή μικρά, ή ό

ποία έκάθησε καί παρετήρει μέ γλυκύ βλέμμα 

τά  παιδία .

Ό  Πέτρο; καί οί σύντροφοί του, ευχαρι

στημένοι, δ ιό τ ι τά κοράσιον έδέχθη τήν πρόσ- 

κλησίν των, περιεποιούντο αύτό. Τά κάνιστρον 

μέ τ ά ; φράγουλα; έτέθη επάνω ε ί ;  τά  χόρτα 

καί πλησίον αυτού τά  τεμά χ ια  τοϋ ψωμίου. 

Ό  Πέτρος εδωκεν είς τό κοράσιον εν μυτηράν
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.ξυλάριον, καί είπεν, ώ ; νά έμάντευε τ ί  έσυλ- 

λογίζετο .

•—  Μεϊνε ήσυχη. Θά έλθης μαζή μ α ; καί 

στο ιχημα τίζω  δτι θά εύρη; εργασίαν.

—  Βέβαια ! άπήντησαν τά  άλλα πα ιδία , 

βέβαια.
Καί εκάθησαν έπ ί τών χόρτων, σχηματί- 

σαντα ημικύκλιον περί τήν μικράν.

—  Τώρα, είπεν ό Πέτρο; ε ί ;  τό κοράσιον, 
φάγε.

—  Καί σ ε ϊ; ; ήρώτησεν ή μικρά.

—  Ή μεΐς δέν πεινώμεν.

Καί ταύτα ειπών ό Πέτρος παρετήρει τούς 

συντρόφους του μέ βλέμμα , τοϋ οποίου δλα τά  

πα ιδία  ένόησαν τήν σημασίαν, δ ιό τ ι δλα 

άπήντησαν·

—  Ό χ ι, ό'χι, ήμεΐς δέν πεινώμεν.

Τότε τό κοράσιον είπεν·

—  Ή άλήθεια είναι δτι πεινώ. Είναι άοκε- 

τα ί ώραι δπου δέν έ'φαγα, καί θά φάγω ολίγο 

ψωμί μέ μεγάλην εύχαρίστησιν.

Καί έξαπλώσασα τήν χεΐρα είπε·
—  Τ ό τε, παίρνω τά μεγαλείτερο κομμά τι 

απο το ψω μί. Καθώς βλέπ ετε, δέν είμα ι ύπε- 

ρήφανη. Καί ενώ έ'τρωγε τό ψωμί έγέλα καί 

έλ εγε· Δέν είναι άλήθεια δτι μού τά δ ίδετε 

μέ δλη σας τήν καρδία ;

— Ναί, ναί, άπήντησαν δλα τά  πα ιδία  όμού.

—  Τότε, θά ήμουν άνόητη άν δέν έτρωγα, 

αφοϋ πεινώ). Ά λλά  δέν θά φάγω όλο αύτό τό 

ψωμί. Θά φάγω καί φράγουλαις. ’ Ιδού παίρνω 

αρκετά;. Τώρα έ'χω δ ,τ ι χρειάζομαι καί σάς 
εύχαριστώ.

Καί έβαλεν όλίγας φράγουλας εμπρός της.

—  Τότε, άς φάγωμεν, είπεν ό Πέτρος.

Έμοιράσθησαν τά  κομμάτια τοϋ ψωμίου,

τά  όποια εμειναν, καί άφοϋ έ'φαγαν τό ψωμί ήρ- 

χισαν νά τρώγουν τάς φράγουλας κα ινά  γελούν.

Ο Πέτρος δμως δέν έγέλα. Παρετήρει τήν 

μικράν, ή όποία έ'τρωγε μέ όρεξιν καί έλη- 

σμόνει νά φάγη καί αύτός φράγουλαις.

—  Φάγε λοιπόν καί σύ, είπεν ή μικρά είς 

τόν Πέτρον.

—  Τρώγω, τρώγω, είπε·

Καί έξήπλωσε τό ξυλάριόν του είς τάς 

φράγουλας, άλλά δέν έ'λαβε καμμίαν.

Τότε τό κοράσιον είπεν αίφνης-

—  Είξεύρω δ ια τ ί μέ βλέπ εις  μέ αύτόν τόν 

τρόπον.
—  Δ ια τ ί σέ βλέπω ;

—  Δ ιό τ ι είσαι περίεργος, καί θ έλ ε ι; νά 

μ ά θη ; άπό ποϋ έ'ρχομαι, π ώ ; ονομάζομαι καί 

δ ια τ ί ήλθα έω; εδώ. Δέν είνε αύτό ;

—  Ναί, είπεν ό Πέτρο; ζωηρώ;.

—  Αύτη ή περιέργεια δέν είναι κακόν πράγ

μα. Θέλω νά σάς τά διηγηθώ , άφοϋ αύτά θά 

σά; εύχαριστήσουν. Καί άφοϋ, καθώ; λ έγετε, 

θά μέ βοηθήσετε διά νά εύρω θέσιν, πρέπει 

νά είξεύρετε ποία είμα ι διά νά τά είπ η τε, άν 

σάς έρωτήσουν.

—  Ναί, ναί.

—  Καλά ! Ά λλά  τό τε, άφήσατε νά φάγω 

τό ψωμί μου.

Καί ένω έ'τρωγε, τά  παιδία έσιώπησαν διά 

νά άκούσουν τήν ιστορίαν τού κορασίου.

4.
Η ΙΣΤΟΡΙΑ

—  Είμα ι δώδε/.α χρόνων, είπε τό κοράσιον.

—  Δώδεκα χρόνων ! έφώναξε μέ άπορίαν ό 

Πέτρος.

—  Ν α ί! Δέν είμα ι τόσον ύψηλή, δσον έ'ποε- 

πε νά είμ α ι, κκί δμως είμα ι σωστά δώδεκα 

χρόνων καί ονομάζομαι Μαρία.

—  Ώραΐον όνομα ! είπεν ό Πέτρος.

—  Ευρίσκεις τό όνομά μου ώραΐον; Τόσω 

τό καλλίτερον. Τό χωρίον μου ονομάζεται 

Βραχοχώρι.

—  Είναι μακράν άπό εδώ ;

—  Είναι μακράν εξ ώρας.

—  Ό  πατέρας σου μένει είς τό χωρίον σου; 

ήρώτησεν εν άπό τά  παιδία .

—  Είναι πολύ; χρόνος άφ’ δτου άπέθανεν ό 

πατήρ μου. Δέν τάν ενθυμούμαι διόλου.

—  Καθώς καί ε’γώ, είπεν ό Πέτρος. Καί ή 

μητέρα σου ;
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—  Ή μητέρα μου είναι ένας χρόνος, άφ’ δ- 

του άπέθανεν. 'Εκείνην τήν ενθυμούμαι πολύ 

καλά. Ναί, τήν ενθυμούμαι, είπεν ή μικρά 

σειούσα περιλύπως τήν κεφαλήν.

—  Τότε δέν έχεις κανένα ;
—  Έ χω  τόν αδελφόν μου, κα’ι νομίζω δτι 

εκείνος δέν άπε'θανε. Δέν είξεύρω δμως ποΰ 

εύρίσκεται. Ά ν  τό ε’ίξευρα, θά έπήγαινα νά 

τόν εύρω. Μέ άγαπ^ πολύ καί δέν θά άφινε 

νά δυστυχήσω. Ά λ λ ’ έ'φυγε, καί ποτέ δέν μάς 

έγραψε τ ί  κάμνει καί ποΰ εύρίσκεται.

—  Ά λ λ ά  πώς έ'γεινεν αύτό ; ήρώτησεν ό 

Πέτρος.

—  Θά σοΰ εϊπώ πώς έγεινεν. Ό  αδελφός 

μου ήτο δέκα έ'τη μεγαλείτερος άπό εμέ, 

έδοΰλευεν έδώ καί εκεί καί έ'φερεν δλα τά  

χρήματα , δσα έκέρδιζεν, είς τήν μητέρα μου. 

Αύτή δέ μοϋ έλεγε πάντοτε·

—  Βλέπεις πόσον ό Άνδρέας είναι καλάς 

δ ι ’ ημάς ; Πρέπει νά τόν άγαπ^ς πολύ (καί 

πραγματικώς τόν άγαποϋσα πολύ) καί δταν 

άποθάνω πρέπει πάντοτε νά τόν ύπακούης, 

δ ιό τ ι θά σοΰ χρησιμεύση ώς πατέρας.

Καί έγώ άπαντοϋσα·

—  Ναί, μητέρα μου, νά είσαι ήσυχη. Θά 

τάν υπακούω.

Καί πραγματικώς, άν ό Άνδρέας μου εύρί- 

σκετο είς τό χωρίον, θά ύπήκουα είς αύτόν, 

δ ιό τ ι τό ύπεσχέθηκα είς τήν μητέρα μου, Ό 

Άνδρέας δμως δέν ήτον εύχαριστημένος, ή δέ 
μητέρα μου δταν τόν έβλεπε μελαγχολικόν 

έκλαιεν. ’Ενθυμούμαι δ τ ι τοϋ έλεγε·

—  Δ ια τ ί λυπεΐσαι, πα ιδ ί μ ο υ ;

’Εκείνος δέ άπαντούσε·

—  Δ ιό τ ι καί οί τρεις ζώμεν πολύ πτω-

χΐ* ά·—  Καί τ ί  μάς λε ίπ ει ; έλεγεν ή μ η 

τέρα μου.

—  Μήπως γ ίν ετα ι τ ις  πλούσιος, δταν 

σκαλίζτ) τά κτήμ α τα  τών άλλω ν;

—  Μή συλλογίζεσαι, π α ιδ ί μου, τά  πλού- 

τ η . Βοήθησε με μόνον νά αναθρέψω τήν αδελ

φήν σου, καί έπ ειτα  θά ύπανδρευθνίς . . .

—  νΟ χι, μητέρα, καμμίαν ημέραν θά κάμω 

μίαν άνοησίαν. Θά φύγω, θά ύπάγω δέν είξεύ- 

ρω πού, θά κερδήσω χρήματα, θά γίνω πλού

σιος . . . καί έπ ειτα  θά έπιστρέψο) έδώ καί θά 

ζήσετε καί αί δύο εύτυχισμέναι.
—  Μή έχης αύτάς τάς ιδέας, έλεγεν ή 

μήτηρ μου. Μαρία, φίλησε' τον, δ ιά  νά μή έχη 

αύτάς τάς ιδέας,

’Εγώ τόν ένηγκαλιζόμην, τόν έφιλοϋσα, καί 

τότε έλ εγεν

—  Ό χ ι,  δέν έχω πλέον αύτάς τάς ιδέας.

Καί δμως τόσον καλά τάς είχεν, ώστε μίαν

φοράν, είναι άπό τότε δύο έτη , δέν ήλθε τό 

εσπέρας εις τό σ π ήτι, καί έμήνυσεν είς τήν 

μητέρα μου μέ ένα άνθρωπον δ τ ι ή θά έπι- 

στρέψη πλούσιος, ή δέν θά έπιστρέψη π ο τ έ .... 

Καί δέν έπε'στρεψεν άκόμη.

—  Καί ή μητέρα σου έλυπήθη πολύ ; ή 

ρώτησεν ό Πέτρος.

—  Ναί, έκλαιε πάντοτε, έκλαιεν δλην τήν 

ημέραν, καί τότε άρρώστησε καί δέν ήμποοούσε 

πλέον νά έργασθί). Τότε έγώ ήθέλησα νά κερ

δήσω χρήματα, άλλά πώς; "Ημουν πολύ μικρή. 

Ά πό καιρόν είς καιρόν έφερα ολίγα χρήματα, 

ά λ λ ’ ή μητέρα μου ήτον εις τό κρεββάτι καί 

δέν εϊχαμεν πάντα ψω μί. Ή μητέρα μου έλεγε·

—  Μαρία, δέν πρέπει νά ζητή  ό άνθρωπος 

ελεημοσύνην, άλλά νά εργά ζετα ι.Ό τα ν τά ψωμί 

άγοράζεται μέ ελεημοσύνην δέν είνε καλόν...

Έ π ε ιτ α  παοεκαλούσαμεν μαζή τόν Θεόν 

δ ιά  τόν Άνδρέαν, τάν όποιον πάντοτε ήγάπα 

πολύ, καί μοϋ έλεγεν-

—  Ό τα ν έπιστρέψγ), δ ιό τ ι είξεύρω δ τ ι θά 

έπιστρέψη, νά μή τόν μαλώσης, άλλά νά τόν 

άγαπ^ς, νά κάμνης δ, τ ι σοϋ λέγη , καί νά τού 

είπνίς δτι δέν έθύμωσα εναντίον του, καί δτ ι 

πάντοτε τοϋ έδιδα τήν εύχ^ μου.
(υΕπετα t σννε'χεια).
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Τον τζ ίν τζ ιχ α  Λιμπίζομαι, που 'στην κορφή φωνάζει 
τον όίνόρου, χιό.Ιη την ννχτιά  δροσάτο π ίνει άγιαζι, 

ποΰ τραγούδα σαν το θεό, που τά τραγούδια βγάνει· 

η ψνσι ο.Ια τά χα.Ιά γιά 'χείνονα τά χάνει.

’Ω δή  Ά να κρέοντος

(Μετα,ρρ. Έ ο ν έό τ ο υ  Ν ο ν ν ό τ η ).

ό περίεργον τούτο ζώον, τά οποίον 

ο πο ιητης μα κα ρ^ει, τεσσαρα ετη 

ft*® %\> προτού άοχίση τάς συναυλίας του 

] |  τά  δ ιέρχετα ι υπό τήν γήν δλως 

1*8 διόλου άτελές, μεταβαίνον άπό τό

που είς τόπον σιωπηλόν καί μόνον 

διά τήν τροφήν του φροντίζον, 

τήν όποιαν λαμβάνει έκμυζών δ ιά  τοϋ ρύγ- 

•/ους του τάς ρίζας τών φυτών.

Άφοϋ παρέλθωσι τέσσαρα δλα έτη  έντός 

τής άνηλίου γης, έτη  βασάνων καί κινδύνων 

φοβερών, εξέρχεται τό άτελές έντομον είς τό 

φώς καί άμέσως άναρριχάται είς τόν κλάδον 

δένδρου τινός. Έ π ’ αύτοΰ μ ε τ ’ όλίγον άφίνει. 

τό ένδυμα, τό όποιον έφόρει έν ύπογείω καί 

εξέρχεται έξ αύτοϋ τέλειος ό τ έ τ τ ιξ  ελεύ

θερος πλέον έν πλήρει φωτί· αί πτέρυγές του 

δριως είναι μαλακαί, άδύνατοι, μ ετά  ήμισείας 

δμως ώρας διαμονήν έν τώ ήλίω  ένδυναμού- 

τα ι καί άνίπτατα ι μεταβαίνω ν είς φ^τόν τ ι ,  

έξ ου δ ιά  τοϋ ρύγχους του άπομυζών λαμ

βάνει τήν τροφήν του. Οΰτω καί ούτος δέν 

χορταίνει μόνον μέ τό ά γ ιά ζι,  ά λ λ ’ έχει 

ανάγκην, δπως δλα τά  ζώα, τροφής.
Καθήμενος πάντοτε έν πλήρει ήλίω  τονίζει 

τό ασ^α του, ασμα δυσάρεστον, άγγέλλον δμως 

τό θέρος, τό καλοκαίριον, τήν θερμοτέραν τού 

έτους εποχήν, κατά τήν όποιαν οί καρποί ώρι- 

μάζουσιν καί άπασα ή φύσις εορτάζει. Ά δουσι 

δέ μόνον οί άρρενες τ ε 'τ τ ιγ ες , όχι δ ιό τ ι δ ιά

τού άσματός των θελουσι να τέοψωσιν, αλ

λά διότν ούτω τοίς άρε'σκει, δ ιό τ ι διά 

τού τρόπου τούτου τοϋ έκκωφωτικοΰ δ ι ’ ή- 

μάς, θελουσι νά έκδηλώσωσι τήν χαράν, τήν 

οποίαν αισθάνονται ευρισκόμενοι είς τάν ελεύ

θερον αέρα,φωτιζόμενοι υπό τοϋ ήλιακού φωτός 

ο ύτο ιο ίίπ ί τέσσα ρα έτηεντώσκότειβιώσαντες.

Ή ή^ογόνος συσκευή τών τεττ ίγ ω ν  εύρί- 
σκεται ύπά τά στήθος αυτών. Α μέσω ς μ ετα  

τά τρίτον ζεΰγος τών ποδών ύπάρχουσι δύο 

εύρεΐαι πλάκες ήμ ικυκλικα ί, ών ή άριστερά 

έπ ίκειτα ι τής δεξιάς· ύπ ’ αύτάς κείντα ι δύο 

κοιλότητες, καί είς τά  πλάγια  σχισμή τ ις  

θυςίζ λεγομένη φέρουσα είς τά τύ μ π a ro r, 

τό ήχογόνον οργανον, τού οποίου ή μ ε μ 

βράνη συστελλόμενη καί διαστελλομενη υπο 

τεσσάρων μυών παράγει τάν ήχον, τον οποίον 

ένισχύουσιν αί παρακείμεναι κοιλότητες.

Ε ίς δλα δμως ύπάρχει τέρμα καί τέρμα 

δυστυχώς βραχύ, ούτω καί ό τ έ τ τ ιξ  μετά  τινα 

χρόνον, άφοϋ τέξϊ) τά  ώά του έντός ξηρού τίνος 

κλάδου αποθνήσκει, καί κο ιμά τα ι διά παντός 

τάν αιώνιον καί όχι δπως ό Ανακρέων λέγ ε ι· 

Κ ο ιμ ά τα ι ο.Ιη τ ι) χρον ιά , 

ζνπνφ το  χα.ΙοχαΤξΐ.

Τά ώά θερμαινόμενα ύπά τοϋ θερινού ήλιου 

εκκολάπτονται καί έξ αύτοϋ εξέρχονται μικροί 

τε 'ττ ιγες , σμικρότατοι, έχοντες μέγεθος ψύλ- 

λας, οί όποιοι είσχωρούτιν είς τήν γήν, εν ν) 

διέρχονται, ώς εΐπομεν, τέσσαρα ολα έτη .

Είς τήν Α μερικήν ύπάρχει είδος τ έττ ιγ ο ς , 

ό όποιος δέκα έπτά δλα ετη  δ ιέρχετα ι υπο 

τήν γήν καί μ ετά  ταύτα εξέρχεται έπιφέρων 

πλείστας καταστροφάς είς τά  φυτά.

Ν ικ ό λ .  Χ ο .  Ά π ο < 5 το λ»δ ιις ,
Καθηγητης Ζιρο.Ιογίας τον Εθν.Πανεπιστημιον.
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Η  Α Κ Ρ Ο Π Ο Λ Ι Σ

. . όσην σ υ γ κ ίν η σ ιν  δέν π ρ ο ξ εν ε ί τό
όνομα αύτό ! 

λ Κ α ί δμως τ ίπ ο τ ε  έξ άρχής δέν φαί- 
of" ν ε τα ι νά δ ικα ιολογώ  τό  α ίσθημα 
[ τοϋτο  κ α ί τ ή ν  λα τρ εία ν , τ ή ν  ο 

πο ίαν δλος ό π επ ο λ ιτ ισ μ ένο ς  κόσμος 
ά π ο δ ίδει ε ίς  τό  έξα ίσ ιον αύτό κα ί με-

του  δέ έρ ε ίπ ια  ο ικοδομώ ν, κ ίονας σ υ ν τε τρ ιμ 
μένο υ ς  κ α ί έπ ισ τ ή λ ια  έδώ κ α ί έ κ ε ΐ δ ιεόκορ- 
π ισ μ ένα .

Κ α ί δμως δ ιά  τά  έρ ε ίπ ια  αύτά  έρχοντα ι άπό 
δλα τά μ έ ρ η  τοϋ κόσμου π ρ ο σ κ υ νη τα ί, έρχον
τ α ι δ ιά  νά λα τρεΰσουν κ α ί θαυμάσουν τό  μ ε 
τα ξύ  αύτώ ν π ε ρ ιιπ τ ά μ εν ο ν  π νεύ μ α  τ ή ς  μ ε
γά λη ς κ α ί ένδόξου άρχα ιότητος.

’Επάνω  ε ίς  τόν  βράχον αύτόν τό ν  σ ιω πηλόν 
κ α ί ή ρ εμ ο ν , εύ ρ ίσ κ οντα ι δλα έκ ε ΐν α  τά  μ ν η 
μ ε ία , τώ ν οποίω ν τά  όνόματα έμ ά θ ετε ε ίς  
τ ή ν  ισ το ρ ία ν.

Έ δώ  εύ ρ ίσ κ ετα ι τό  Έ ρ ε χ θ ε ίο ν  κα ί ή  έλαια  

έ κ ε ίν η , ή  όποία  ά νεβλάστησεν ε ίς  τόν μετα ξύ  
τοϋ  Π οσειδώνος κ α ί τη ς  ’Αθήνας άγώνα. Έ δώ  
έπ ίσ η ς  εϋ ρ ίσ κ ο ντα ι τά  έρ ε ίπ ια  το ϋ  ναοϋ τ ή ς  
Β ρ α υ ρ ω ν ία ς  Ά ρ τ έ μ ιδ ο ς  κ α ί δλων τώ ν άλλων 
ιερ ώ ν , όπου έτ ιμ ώ ντο  ο ί θεο ί τώ ν άρχαίων 
Ε λ λ ή ν ω ν . Έ δώ  ά κόμη θά ιδ η τ ε  σωζομένας 
τά ς π ερ ιφ ή μ ο υ ς  Κ α ρ υ ά τ ιδ α ς  κ α ί τά  άρ ιστουρ- 
γ ή μ α τα  έκ ε ΐν α  τ ή ς  γ λ υ π τ ικ ή ς , τά  όποια  μό 
νον έπ ιφ ω νήμ α τα  θαυμασμού προκα λοϋν.

’Αλλά δλα τα ϋ τα  φ α ίνοντα ι μ ικ ρ ά  πρό τοΰ  
μ ν η μ ε ίο υ  έκ ε ίν ο υ , τό όποιον άποθαυμάζουν 
δλο ι ο ί α ιώ νες. 'Ο Π α ρΟ ενώ ν, ό ναός αύτός ό 
π ερ ίφ ημ ος το ϋ  έλ λ η ν ικ ο ϋ  κόσμου, ε ίς  τό ν  
όπ οιον σ υνήρχο ντο τό τε  άπό δλα τά  μ έρ η , 
ΐσ τα τα ι έ κ ε ΐ έ π ί τ ή ς  Ά κ ρο π ό λεω ς, κατάχρυόος 
άπό τ ή ν  μακράν το υ  ή λ ικ ία ν  κ α ί τό  φως, τό 
όποιον έκ π έ μ π ε ι ή  δόξα του.

Δ έν ύ π ά ρ χ ει κ α νέν άλλο μ ν η μ ε ϊο ν  ένδοξό- 
τερον άπό αύτό. “Ολα τά έθ ν η  κ α ί δλο ι ο ί αιώ

νες  προσέφερον 
κ α ί έξακολουθόΰν 
νά προσφέρουν 
π ά ντο τε τ ή ν  λα 
τρεία ν  τω ν ζω η- 
ράν κ α ί θ ερ μ ή ν . 
Τό μ υ σ τή ρ ιο ν  τ ή ς  
κα τα σ κευής του 
υ π ή ρ ξ ε  μ ο ν α δ ι
κόν, κ α ί ε ις  αύτό 
δ ύ να τα ι κα νείς  
νά είπ ι>  δ τ ι άνα- 
φ α ίνετα ι δ λη  ή  
άξία κ α ί ή  μ εγ α 

λο π ρ έπ εια  τοΰ  δ α ιμο ν ίο υ  π νεύ μ α το ς  τή ς  Ε λ 
λάδος, τό  όπ οιον θαυμά ζομεν κα ί λα τρεύο μ εν  
ε ίς  τά έργα τοΰ ’Ικ τ ίν ο υ , τοΰ  Μ νησ ικλέους κ α ί 
αύτοΰ τοϋ  Φ ειδ ίου .

Σ ήμερον δλα αύτά ύφ ίσ τα ντα ι ώς έρ ε ίπ ια  
π λέο ν , άλλά κ α ί έν τοιαύτι?. καταστά όει ε ίν α ι 
άρκετά δ ιά  νά μας ά π οδείξουν τό μ εγα λεΐό ν  
τω ν. ’Ά λλω ς δέ α ί φ ροντίδες, α ί ό π ο ια ι λα μ- 
βά νοντα ι τώρα, δ χ ι μόνον προλα μβάνουν τ ή ν  
καταστροφ ήν τω ν, άλλά κ α ί συμπληρώ νουν 
έπ ιτ η δ ε ίω ς  τά δυνατά πρός διόρθω όιν μ έρ η .

'Ό ταν ά ν έλθητε δ ιά  τώ ν Π ρ ο π υ λ α ίω ν  ε ίς  
τ ή ν  Ά κ ρ ό π ο λ ιν  ή  ίερ ό τη ς  τοΰ  χώρου άναφαί- 
ν ετα ι ζω ηροτά τη . ϋΟλα έκ ε ΐν α  τά  μ ν η μ ε ία  σας 
μετα φ έρουν άμέσως ε ίς  τ ή ν  λα μπράν τ ή ς  'Ε λ 
λάδος έπ ο χή ν  κ α ί καταλα μβάνεσθε άπό α ί
σθημα συστολής κα ί ύ π ερηφ α νεία ς.

Τό βλέμ μα  όας ε ίς  έκαστον βήμα , ε ίς  πάσαν 
δ ιεύ θ υ ν δ ιν , ά ν ευ ρ ίσ κ ε ι π λήθο ς  άναμνήσεω ν, 
ε ίς  δλας τάς έποχάς άναγομένω ν. Α ί ’Α θήνα ι, 
κα ί άπω τέρω ό Π ειρ α ιεύ ς  κα ί τό Φ άληρον έξε- 
γε ίρ ο υ ν  τ ή ν  φαντασίαν σας, σάς μεταφ έρουν

γα λοπ ρεπ έσ τα τον μ ν η μ ε ϊο ν .
Δέν ύπ ά ρχουν έπάνω είς  τό ν  ιερόν τοΰτον 

βράχον, ό όποιος όνομά ζετα ι Ά κ ρ ό π ο λ ις ,  ο ύ 
τ ε  π ο λ υ τελ ή  άνά- 
κτορα, ο ύ τε π ε 
λώ ρ ιο ι κα ί ά π έ- 
ρα ντο ι ο ίκοοο- 
μ α ί. Έ ξ  έν α ντία ς 
μά λισ τα .

"Ο ταν πλησ ιά - 
σ η τε  δέν θά ίδ η τ ε  
τ ίπ ο τ ε  άλλο παρά 
τόν  άπ όκρημνον 
βράχον, ύψηλόν 
κ α ί κ α θ ’ ο λ ο κ λ η 
ρία ν γυ μ νό ν  άπό 
δένδρα. Έ π ά νω

Παρθίνών.
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ε ις  κόσμον π λ ή ρ η  άπολαύσεως κα ί εύ δ α ιμ ο - 
ν ία ς, ένώ ή  χρυσ ή κ α ί καταπόρφυρος τοΰ 
ή λ ίο υ  δύσ ις  μ έ  τ ή ν  δ ε ιλ ή ν  τή ς  γλαυκός φωνήν 
σ υ μ π ληρο ΰ ν  τ ή ν  π ρ α γμ α τ ικ ό τη τα  κ α ί σάς

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ Μ ΙΚΡΟ Γ ΜΑΘΗΤΟΓ
{Συνέχεια· ίόε Φν.1.1. 2).

  ετά  τους  λό γου ; τούτου ; ήρχισεν ή

Μ| παράδοσι;. Έ νώ  πα ρέδ ιδε κατε'βη

| άπό τήν  έδραν του κα ί πεοιεφε'ρετο

' ε ί ;  τή ν  τά ζ ιν . Π αρατήρησα; δέ πα ι-
,, , , . , .
ό'.ον τ ι ,  το  οποίον ε ιχ ε  το προσωπον

ψ  κατακόκκινον κα ί π λ ή ρ ε; άπό μικρά

εξο γκώ μ α τα , διε'κοψε τό μ ά θη μ α , επλησίασε

κ ά μνουν νά  φαντάζεσθε δ τ ι ζ ή τ ε  ε ίς  τ ή ν  μ α - 

καρίαν έκ ε ίν η ν  έπ ο χή ν .

Κ .  Σ π α ν ο ύ ό η ς .

ηρχισε νά κάμνν) διαφόρου; χε ιρο νο μ ία ;. Ο δ ι

δάσκαλο; σ τρα φ εί; α’ίφ νη ; τόν παρετήρησε· 

τ ό τ ε  δέ ό Ζ ή σ η ; έκάθτ,σεν αμε'σω; κ α ι ετα - 

πείνωσε τή ν  κεφαλήν. Ό  ανοητο; μ α θ η τ η ;  πε- 

ριε'μενε β εβ α ίω ; τ ιμω ρ ία ν ή επ ιπ λ η ξ ε ι;,  α λλ ο 

δ ιδά σκα λο ; τόν έπλησίασεν, έ'θεσε τή ν  χειρά το υ  

επ ί τοΰ ώμου το ΰ π α ιδ ίο υ , κα ι είπ εν ε ι ;  αυτό· 

—  Μή τό κ ά μ η ; αύτό άλλην φοράν.

Κ α ί εξακολούθησε τό μά θη μά  του.

Μ ετ ’ ολίγον έσήμανεν ό κώδων κ α ι εςηλ-

Ό  Πε'τρος παρετήρει τήν μιχράν, ή  όποία ετρωγε. (Σελ. 37 .)

τό  π α ιδ ίο ν , έλα βε τήν  κεφαλήν τοϋ μα θητου 

μ ετα ξ ύ  τώ ν χειρών του, τόν ήρώ τησε τ ί  έχ ε ι, 

κ α ί παρετήρησεν άν τό με'τωπόν του ή το  θερμόν.

Έ νω  ό δ ιδά σ κ α λο ; έξήτα ζε τό πα ιδίον, 

ο Ζ ή σ η ;, ό υ ιό ; ένό; κ τ ίσ το υ , τόν οποίον ώνο- 

μάζομεν μ ιχ ρ ο ν  χ τ ίσ τη ν  κα ί ό όποιο; ήτο 

ά ρ ισ το ; μ ίμ ο ; ,  άνε'βη έπ ί τοϋ θρανίου του καί

θομεν ολοι άπό τήν  τά ξ ιν  σ ιω π ώ ν τε;. Ό  

μ α θ η τ ή ;,  ό όποιο; ε ίχ ε  σηκωθν) όρθιο; καί 

έκαμνε τ ά ;  χε ιρονομ ία ; επλησίασε τ ό τ ε  ε ί ;  

τόν δ.δάσκαλον, κα ί είπεν ε ι ;  αύτόν μ έ  φω- 

;ε'μουσαν·

Δ ιδά σκα λε, θά μ έ  συγχω ρήσητε δ ιά  

τ ή ν  άνοησίαν μου ;



4 2 ΠΑΙΔΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ

Ό  διδάσκαλος τόν ήσπάσθη είς τό μέτοίπον 

καί εΐπε·

—  Πήγαινε, π α ιδ ί μου.

3.
01 Σ Υ Μ Μ Α Θ Η Τ Α Ι  Μ Ο Ϊ

10 Σεπτεμβρίου.

Έ ξ όλων τών συμμαθητών μου αγαπώ 

περισσότερον δυο, τόν Χρηστόν καί τόν Κώσταν.

Ό  Χρηστό; είνε ό μεγαλείτερος τής τά- 

ξεώς μας, δ ιό τ ι εχει ηλικίαν 1 4 περίπου ετών. 

Ε ίναι δμως πολύ καλός, εχει μεγάλην κρίσιν 

καί σκέπτετα ι ώς άνήο. ’Αγαπώ τόν Χρηστόν 

διά  τήν δύναμίν του καί τόν Κώσταν διά  τήν 

άδυναμίαν καί τήν δειλίαν του. Είναι έπ ιμε- 

λε'στατος καί ευφυέστατος, άλλά φαίνεται δτι 

πάσχει ή υγεία του. Αε'γουν μάλιστα δτ ι ό 

πατήρ του, ό όποιος είναι σιδηρουργός, τόν 

δε'ρει. Ό  μικρός Κώστας είναι πολύ συνε- 

σταλμε'νος, οσάκις δέ έγγ ίζ ε ι ενα μαθητήν ή 

ε’ρωτ£ άλλον λε'γει πάντοτε : Ι\Ιε σ υ γ χ α ρ ε ίζε .

Σήμερον άνέβην εις τήν τάξιν μου ολίγον αρ

γά, δ ιό τ ι μέ έκράτησεν είς τό ίσόγαιον ή διδα- 

σκάλισσα διά. νά μέ ερώτηση κατά ποίαν copav 

ήδύνατο νά έλθη εις τήν οικίαν μας διά νά 

μ α ; έπισκεφθΐ). 'Ό ταν είσήλθον ε ί ;  τήν τάξιν 

μου ευρον μεγάλην ταραχήν. Ό  διδάσκαλο; 

δέν είχεν έλθη άκόμη, τε'σσαρες δέ κακοί μα- 

θητα ί έβασάνιζον τόν μικρόν Νίκον, τοΰ οποίου 

ή μία χειρ ήτο παράλυτο;.

Οί τε'σσαρε; μα θητα ί έκτυπων τόν Νίκον, 

εροιπτον ε ί ;  τήν κεφαλήν του καρυόφλοια, τόν 

έχλεύαζον καί τόν ώνόμαζον σημειωμένοκ.
Ό  δυστυχή; Νίκος έκάθητο είς τό θρανίον 

του κατατρομαγμε'νος. ΤΙκουε καί παρετήρει 

άλλοτε τόν έ'να καί άλλοτε τόν άλλον, καί 

παρεκάλει νά τόν άφήσωσιν ήσυχον. Ά λ λ ’ 

επειδή οί μαθητα ί έξηκολούθουν νά τόν βάσα- 

νιζωσιν, ήρχισε νά τρέμη καί άπό τόν θυμόν 

του έ'γινε κατακόκκινος.

'Η μήτηρ τοΰ Νίκου έπώλει είς τάς όδούς 

χόρτα εντός καλάθου, είς δέ μαθητής άνέ- 

βη  Ιφ’ ενός θρανίου, έπροσποιεϊτο δτι κρα

τ ε ί καλάθι ον, καί ήρχισε νά φωνάζη χα.Ιά 

χ ό ρ τα  δ ιά  νά έμπαίξη τήν μητε'ρα τοΰ Νίκου. 

Τότε ό δυστυχής μικρό; μή δυνάμενο; νά 

κρατήση πλε'ον τόν θυμόν του, ήρπασε τό 

μελανοδοχεϊον, καί τό έξεσφενδόνισε κατά τ ή ;  

κεφαλής τοΰ έμπαίζοντος τήν μητε'ρα του. 

Ούτος έ'κυψε καί άπε'φυγε τά κτύπημα, άλλά 

κ α τ ’ εκείνην τήν σ τιγμ ήν  είσήρχετο είς τήν 

τάξιν ο διδάσκαλος, τό δέ μελανοδοχεϊον τόν 

έκτύπησεν είς τά στήθος.

'Ά μα έπαρουσιάσθη ό διδάσκαλος, δλοι οί 

μα θητα ί εκάθησαν είς τάς θε'σεις των καί 

έσιώπησαν, Ινώ αύτός, ωχρός, έκάθησεν είς 

τήν έδραν του καί ήρώτησε μέ φωνήν ή λ- 

λοιωμένην·

—  Ποιος έ'ρριψε τό μελανοδοχεϊον ;

Ούδείς άπήντησε.

—  Ποϊος ερριψε τά μελανοδοχεϊον ; έπανέ- 

λαβεν ό διδάσκαλος μέ δυνατωτέραν φωνήν.

Τότε ό Χρηστός, ό όποιος έλυπήθη τόν μ ι

κρόν Νίκον, έσηκώθη καί είπεν·

—  Έ γώ , διδάσκαλε.

Ό λο ι ήπορήσαμεν δ ιά  τήν τόλμην τοΰ 

Χρήστου, ά λ λ ’ ό διδάσκαλος άφοΰ παρετήρησε 

κατά πρώτον αύτόν καί άκολούθως δλους ήμάς 

είπε μέ ήσυχον φωνήν.

—  Ό χ ι, δέν τά ερριψες σύ.

Έ π ε ιτ α  προσέθηκεν

—  Ό  ένοχος δέν θά τ ιμω ρηθτί.Ά ς σηκωθτ).

Τότε ό δυστυχής Νίκος έσηκώθη καί είπε

κλα ίω ν

—  Διδάσκαλε, επειδή μέ έτυραννοΰσαν, μέ 

έκτυπούσαν καί μέ ύβριζαν έθύμωσα καί έ'ρριψα 
τά μελανοδοχεϊον.

—  Ά ς  σηκωθούν εκείνοι, οί όποιοι έπρο- 

κάλεσαν τόν Νίκον, είπεν ό διδάσκαλος.

Έσηκώθησαν οί τε'σσαρες μ α θητα ί, έχοντες 

ταπεινωμένη'/ τήν κεφαλήν, ό δέ διδάσκαλος 

είπεν είς αυτούς·

—  'Υβρίσατε ένα συμμαθητήν σας, ό ό

ποιος δέν σάς έ-ροκάλεσε. Έ χλευάσατε έν 

παιδίον φιλάσθενον καί τό έξυλίσατε, ενώ δεν 

δύναται νά υπεράσπιση τόν εαυτόν του. Αυτή
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ή πράξής σας είναι κακή. Είσθε άνανδροι.

Άκολούθως έσηκώθη άπό τήν έδραν του, 

κα τέβη  είς τήν παράδοσιν, καί έπλησίασεν εις 

τόν Χρηστόν, ό όποιος είχε ταπεινώση τήν 

κεφαλήν του. Άφοΰ τόν παρετήρησεν είς τούς 

οφθαλμούς, τόν έθώπευσε καί ε ίπ εν

4 3

—  "Εχεις εύγενή ψυχήν.
Τότε ό Χρηστός έκυψε καί είπεν είς τό ους 

τοΰ διδασκάλου δύο λέζεις· ό δε διδάσκα

λος έστράφη πρός τούς τέσσαρας ένόχους καί 

είπε πρός αυτούς άποτόμως-

—  Σάς συγχωρώ.
(".Επεται σννε'χεια).

νας βασιλεύς είχεν επτά υιού; καί,

δταν έφθασεν ό καιρός τοΰ πρώ

του διά νά ύπανδρευθτ), είπεν ο 

έβδομος, ό όποϊος ήτο ό χα ϊδεμέ

νος τοΰ βασιλε'ως.

— Ά χ ,  πατέρα,μή βιάσης τόν άδελφόν μας 

νά ύπανδρευθν) άπό τώρα- άφησε' μας νά τα- 

ξειδεύσωμεν καί οί επτά είς τά  γειτονικά 

βασίλεια, εως δτου εύρωμεν ένα βασιλέα, ό 

όποϊος νά έχη επτά θυγατέρας καί τότε 

ό καθένας μας νά πάρη μίαν άπό τάς επτά 

άδελφάς κατά σειράν, ό πρώτος τήν μεγα λει- 

τέραν, ό δεύτερος τήν δευτέραν καί έγώ τήν 

τελευταίαν καί νά κάμωμεν επτά γάμους διά 

μ ιά ς.

—  Μά τήν άλήθειαν θά είνε πολύ ώραΐα 

έφώναξαν δλοι οί άδελφοί, άφησέ μας, π α τέ

ρα, νά ταξειδεύσωμεν.

Ό  βασιλεύς δέν αό παραδε'χετο κ α τ ’ άρχάς, 

άλλά τά ’ βασιλόπουλα τόσον πολύ τόν παρε- 

κάλεσαν, ώστε έπί τέλους τοϊς έδωκε τήν 

άδειαν.

Δύο ολόκληρα έτη  τά  επτά βασιλόπουλα 

έγύριζαν άπά βασίλειον είς βασίλειον, άλλά 

δέν εύρισκον κανένα βασιλέα μέ έπτά θυγα

τέρας. Οι έξ μεγαλείτεροι έχασαν τέλος τά 

θάρρος των καί άπεφάσισαν νά έπιστρέψωσιν 

είς τήν πατρίδα των· ό μικρότερος δμως τοϊς 

ε ίπ εν
— Έ πιστρέψατε σεϊς, άφοΰ θέλετε, έγώ θά 

περιηγηθώ άκόμη· δώσατε' μοι δμως τόν λό

γον σας δ τ ι έξ μήνας άκόμη θά μέ περιμεί-

νητε καί άν είς τά διάστημα τοΰτο δέν εύ- 

ρεθΫ) ή τύχη μας, άς κάμη ό καθείς δ ,τ ι 

θέλη.
Οί εξ άδελφοί τοΰ ύπεσχέθησαν νά περιμέ

νουν άκόμη έξ μήνας καί άπεχωρίσθησαν. Δεν 

έπέρασεν δμως πολύς καιρός και εμαθεν οτι 

ό βασιλεύς τής χώρας, είς τήν οποίαν έπλη- 

σίαζεν, είχεν έπτά θυγατέρας ωραίας καί τάς 

έπτά, ώς τά  ρόδα καί έργατικάς, ώς αί μέ· 

λισσαι.
Ό βασιλόπαις ύπήγεν άμέσως είς τον βα-

» % ΐ μ ^
σιλέα καί τφ  είπε τον σκοπον του τα ,ε ι-  

δίου του. Ό  βασιλεύ; άνέφερε τά πράγμα ε ί;  

τ ά ; έπτά βασιλοπούλα;, αί όποϊαι έδέχθη- 

σαν προθύμω; να λάβωσιν ω ; συ',υγου; του; 

έπτά άδελφού; καί νά κατοικούν δλαι είς τήν 

ιδίαν πόλιν.
Ό βασιλόπαις τότε ύπήγεν είς τήν πα

τρίδα του καί ανήγγειλε τήν εύχάριστον ε’ί- 

δησιν είς τόν πατέρα του καί είς τους αδελ

φούς του. Άπεφασίσθη λοιπόν νά υπάγουν 

δλοι είς τά βασίλειον εκείνο καί νά κάμουν 

έκεΐ τούς γάμους των.
Πριν άναχωρήσουν δμως είπεν ο βασιλεύς'

— Δέν είνε δυνατόν να άφήσω το βασίλειον 

μου χωρίς άρχοντα' ένας άπο σά; πρέπει να 

μείνη καί νά κυβερνά έω; δτου επιστρέψωμεν 

κατά τήν επιστροφήν μ α ; θά φερωμεν εδώ 

τήν κόρην μέ τούς γονείς της και θά κά

μωμεν έδώ τόν έβδομον γά μο ν άς ρίψωμεν - 

κλήρον διά νά ’ίδωμεν ποιος πρέπει νά μείνη

έδώ.
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"Ερριψχν λοιπόν κλήρον καί ό κλήρος έ'πε- 

σεν είς τόν νεώτερον έ'μεινε λοιπόν αύτός, ένω 

οί άλλοι έ'φυγον μέ τόν πατέρα των.

Ό τα ν έ'φθασαν είς τά βασίλειον τοϋ πενθε- 

ροΰ των, εγειναν άμέσω; οί εξ γάμοι καί 

επ ειτα  καθώς είχον ύποσχεθη είς τόν νεώτε

ρον έξεκίνησαν διά τήν πατρίδα των.

Ή συνοδεία άνεχώρησε μέ μεγάλην πομπήν. 

Είς τήν πρώτην άμαξαν έκάθητο ό διάδοχος 

μέ τήν νεαράν σύζυγόν του, είς τήν δευτε'ραν 

ό δευτερότοκος μέ τήν δευτερότοκον βασιλο

πούλαν, είς τήν εκ την ό έκτος υιός μέ τήν 

σύζυγόν του, είς τήν έβδόμην οί δύο γέ- 

ροντες βασιλείς καί είς τήν τελευταίαν έκά

θητο μόνη της ή νεωτε'ρα βασιλοπούλα, τής 

οποίας ο μνηστήο ειχε μείνη ώς άντιβασι- 

λεΰ ; είς τήν πατρίδα του. Ό λη  ή πόλις ήκο- 

λούθησε τούς άναχωροΰντα; νεονύμφου; μέ 

μουσικήν καί μέ άσματα καί άπό παντού 

τούς ερραινον μέ άνθη· ήτο  σωστή πανήγυρις.

Μετά τινας όμως ήμε'ρας ή συνοδεία πε- 

ριεπλανήθη είς τά  δάση· κανείς δέν ήξευρε 

τόν δρόμον, τόν όποιον έ'πρεπε ν’ άκολουθή- 

σωσι καί όλοι έπροχώρουν τυχαίως μέ λύπην 

καί ανησυχίαν είς τήν καρδίαν των.
Πρωίαν τινά εύρε'θησαν είς μίαν έκτετα μ έ- 

νην πεδιάδα εντελώς ά κα το ίκητο ν  μόνον είς 

Νάνος έ'στεκεν είς τό με'σον, κρατών είς τάς 

-/εΐράς του εν κεράς, δύο φορά; μεγάλείτερον 

άπό τό άνάστημά του, τό όποιον έσειε δεξιά 

καί άριστερα μέ παράξενον τρόπον· ό Νάνος 

όμως αύτό; ήτο φοβερός μάγος. Ό τα ν εφθα— 

σεν ή πρώτη άμαξα πλησίον του, ήρχισε νά 

φυσά είς τό κε'ρα; του μέ όλην του τήν δύνα- 

μ ιν  καί εύθΰ; ίπ π ο ι, α μ α ξη λά τη ;, άμαξα καί 

νεόνυμφοι άπελιθώθησαν. Τό ίδιον καί διά 

τήν δευτε'οαν καί τρ ίτην  καί τετάοτην καί 

έβδόμην άμαξαν.Ό ταν όμω; ήλθενή  σειρά τής 

τελευτα ία ;, όπου ήτο ή νεωτε'ρα βασιλοπούλα, 

ό Νάνο; έστάθη. Ί ίκύττα ξε καλά τήν κόρην 

καί τήν διε'ταξε νά κατα βη καί νά τόν άκο- 

λουθήση.ΊΙ νέα, επειδή ήλπιζεν ότι ό μνηστήρ 

τ η ;  θά έμάνθανε πού εύρίσκετο καί θά τήν

έσωζεν άπό τόν μάγον, τόν ήκολούθησε μέ 

θάρρο; ε ί ;  τό σπήλαιόν του. Ό τα ν έφθασαν 

έκεΐ, ό μ ά γο ;, ώ ; νά είχεν Ιννοήση τοΰ; σκο

πού; τ η ; ,  ειπεν :

— Έδώ θά είσαι έλευθέρα όλην τήν ημέρα ν 

θά κά μη ; ό ,τ ι σοι άρέση· φυλάξου όμω; καλά ! 

άν έπ ι^ειρήση; καμμίαν φοράν νά έξέλθη; άπό 

τά δάσο; τοϋτο, είσαι χαμένη !

Έπέρασαν τ ρ ε ΐ; μ ήνε;, άφότου ή βασιλοπού

λα εύρίσκετο ε ί ;  τά σπήλαιον τού μάγου* 

άφού ήτοίμαζε τό γεύμά του, περιεπλανάτο 

έ'πειτα έπί πολλά; ώρας σκεπτική ε ί ;  τό δάσο; 

καί έ'κλαιε τήν μαύρην τύχην τών συγγενών 

τ η ;  καί τήν ίδ ικήν τ η ; .  Μίαν ημέραν, κατά 

τήν όποιαν ό μ ά γο ; άπουσίαζεν, είδεν ή κόρη 

άπό μακράν ώραϊόν τινα  ιππέα, ό όποιο; διηυ- 

θύνετο πρό; τό σπήλαιον. Ά μέσ ω ; άνεγνιόρισε 

τόν μνηστήρα τ η ;  καί έτρεξεν ε ί ;  προϋπάντη- 

σίν του' εκείνο; όμω; δέν τήν άνεγνώρισεν εύθύ;· 

τά δάκρυα καί ή λύπη έμάραναν τά  ώραϊα 

χρώματα τού προσώπου τ η ;  καί τά ένδύματά 

τ η ;  είχον καταξεσχισθη ε ί ;  τ ά ; βάτους καί 

τ ά ; άκάνθα;. Μ όλι; όμω; ήκουσε τήν φωνήν 

της έπήδησεν άπό τόν ίππον του καί τήν ή- 

ρώτησε πώς εύρίσκετο έκεΐ καί είς αυτήν τήν 
κατάστασιν.

Ή νέα τώ δ ιη γήθη  όλην τήν λυπηράν ιστο

ρίαν της καί τόν παρεκάλει νά φύγη άμέσω;· 

δ ιό τ ι άν ό μάγος τόν έπρόφθανεν έκεΐ θά τάν 

άπελίθονε καί αύτόν. Ό  γενναίος όμως νέος 

άπήντησεν
—  'Εάν δέν κατορθώσω νά σώσω σέ, τους 

άδελφούς καί τοΰ; γονείς μας, καλλίτερον 

τό τε νά χαθώ καί έγο>· ελπίζω όμως ότι ο 

Θεάς θά μάς βοηθήση όλους. Ή κόρη τότε 

ένθυμήθη ότι ό Νάνος μίαν φοράν, ένώ έκοιμάτο 

έλεγε δ ι’ εν φιαλίδιον, τά όποίον τώ δ ίδ ε ι όλην 

τήν δύναμίν του' παρεκάλεσε δε τον βασιλό- 

παιδα νά μείνη έ'ως τήν άλλην πρωίαν κρυμ- 

ρ.ένος είς τά δάσος, ένφ εκείνη θά προσεπάθει 

νά κλέψη τά φ'.αλίδιον.

("Επετα ι το τε'.Ιος).
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άνεμο; τού έαρο; πνέει έπί τών ά- 
γρών καί τών δασών.

’Αναλαμβάνει τοΰ; χάρτινου; άε- 
τοΰ; τών μικρών παιδίων καί τοΰ; 
άνυψόνει έκεΐ έπάνω ε ί ;  τοΰ; αιθέρα;. 

Άναρπάζει τοΰ; π ίλου; τών κορασίων,τά όποΐα 
τρέχουσι κατόπιν των γελώντα, διασκεδάζει 
άναμιγνύων τά κυματίζοντα μαλλία  των.

Ζ ή τω  ό ά νεμ ος το ν  εαρος /
Ό  άνεμο; τού θέρου; πνέει έπ ί τών άγρών 

καί τών δασών.
’Αναγκάζει νά χορεύωσι καί νά παίζωσιν 

όμοΰ τά  άνθη τοϋ κήπου καί τών λειμώ 
νων. Κ ά μπ τει τοΰ; χρυσίζοντα; στάχυ; τού 
σίτου καί τοΰ; κάμνει νά κυματίζωσιν ώ ; 
τά  κύματα τ η ;  θαλάσση;. Σ ε ίε ι τ ά ; κορυφά; 
τών ύψηλών δένδρων καί λ ικν ίζει τά  πτηνά 
εντός τών έν τφ  άέρι φωλεών των.

Ζ ή τω  δ ά γεμ ος τοΰ  θέρονς !
Ό  άνεμο; τοϋ φθινοπώρου πνέει έπί τών 

άγρών καί τών δασών.
Κ ινεί τού; κλώνα; τών μηλεών, τών καρυών 

καί τών καστανεών, διασκορπίζων τριγύρω 
τοΰ; φαιοΰ; καί ερυθρού; καρπού; των, τοΰ; 
οποίου; σπεύδουσι νά συνάξωσι τά  πα ιδ ία . 
Κάμνει τά  ξηρά φύλλα νά περιστρέφωνται έν 
τη  όδώ καί νά σχηματίζω σι άτελειώ του; 
κύκλου;.

Ζ ή τ ω  δ ά νεμ ος το ν  φ θ ινοπώ ρου !
Ό  άνεμο; τοϋ χειμώ νο; πνέει έπί τών άγρών 

καί τών δασών.
Κινεί μετά  σφοδρότητο; τά  δένδρα τοΰ 

δάσου;, τών οποίων οί άπεξηραμένοι κλάδοι 
τρίζουσι. Ρ ίπ τ ε ι τήν χιόνα ε ί ;  τά  πρόσωπα 
τών μικρών παιδίων, τά  όποια μεταβαίνουσιν 
ε ί ;  τά σχολείον καί τά  άναγκάζει νά ταχύνωσι 
τά βήμά των διά νά φθάσωσιν ένωρίτερον ε ί ;  
τήν θερμάστραν τού σκολείου. Συρίζει ε ί ;  τοΰ; 
διαδρόμου; καί τ ά ; καπνοδόχα; καί άναγγέλ- 
λε ι τήν έ'λευσιν τών πολλών έορτών καί πρά 
πάντων τ ή ;  ημέρα; τών δώρων.

Ζ ή τ ω  δ ά νεμ ος τοϋ  χ ε ιμ ώ ν ο ς !

Κατα το ΓαΛΜχογ ίπο  , * ^

©  Φ Ι Λ Α Ρ Γ Υ Ρ Ο Σ :

(Μ ϋ θ ο ς).

Μια φορά κ ι’ ένα καιρό, σε χρόνια περασμε'να, 
έζοΰσ’ ένας φιλάργυρος· ε ίχ ε  σωρούς χρυσάφι, 
φλουριά είχεν αμέτρητα, διαμάντια και ζαφείρια· 
εΓχε κα'ι μέσ ’ στα στήθια του καρδιά σκληρή σάν

[πε'τρα,
καρδιά κλειστή κα'ι ά'σπλαγχνη γιά κάθε ξένο πόνο' 
σάν Ιβλεπε στον δρόμο του φτωχός νά τον σιμόνη, 
σάν ναειδε φε~δι έφευγε, σάν νά'βλεπε λειοντάρι.

Μιά ’με'ρα τοΰ καλοκαιριού σηκώνοντας στον ώμο 
ενα πιθάρι ασήκωτο, έγύριζ’ άπ’ τή  βρύσι· 
γρηά φτωχή τον σίμωσε· τά γε'ριχά της πόδια 
καλά-καλά δέν σήκωναν τδ βάρος τοΰ κορμιοΰ της. 
Σάν δρόμο νά'καμε πολύ ήταν άποσταμένη· 
και λίγο ζήτησε νερδ τ ή  δίψα της νά σβύση·
— Νερδ δεν εχω· στήν πηγή πήγαινε νά ζητήσης 
κα'ι φύγ’ άπδ τδ δρόμο μου, γ ια τί καιρδ δεν εχω.
—  "Α χ, ώραις τώρα περπατώ . . . ε ίμα ι γρηά και

[ξένη...
Κ άμε με, ά'νθρωπε, καλό, νά τώβρης στή ψυχή σου.
— Φεΰγε, γρηά, εις τή  στιγμή· πολύ μ ή  μ.ε ζαλίζης 
τδν λόγο μου δέν κάνω δυδ κ ι ’ δ κόσμος νά χαλάση!
— Έ γώ μ ’ ή  ΜοΤρα, ά'καρδε, γρηά έγώ δέν ε ίμ α ι, 
κα'ι τδ νερό σου κράτησε, μά θά τδ μετανοιώσης ! 
Κατηραμέν’ ή  τόση σου νάνε φιλαργυρία !
Τήν άσπλαγχνία σου αυτή βαρειά θά τήν πληρώσης. 
Νά Ιχης είς τή  ράχι σου άδειο πιθάρι πάντα, 
και νά γυρνάς αιώνια σέ λαγκαδιε'ς, σέ κάμπους, 
νά τδ γεμίζης χχ\ αύτδ ά'δειο νά με'νη πάντα, 
ώς ποΰ νά ελθη ό καιρός καί νά λυθή τδ κρίμα !»

ΜΙ τδ πιθάρι τδ βαρύ, τής Μοίρας τήν κατάρα, 
μέ λύσσα είς τά στήθη του ό ά'σπλαγχνος γυρίζει... 
τδν σπρώχνει πάντοτε έμπρδς μιά δύναμι ούράνια 
κ ι ’ ούτε στιγμή δέν είμπορεΐ άνάπαυσι νά ευρη. 
Πάγει σέ βρύσαις, σέ πηγαίς, σ’άστείρευτα ποτάμια, 
σέ λίμναις ίσοπέλαγαις, άλλά εμπρός του τρε'χει 
τής Μοίρας πάντα ή  δργή, τής Μοίρας ή  κατάρα, 
κα\ τά ποτάμια χάνουνε, σά φθάση, τά νερά τους. 
Τά χρόνια τοΰ λιγύσανε τδ σώμα- τά μαλλιά του 
σάν τοΰ βουνοΰ άσπρίσανε τ ’ απάτητα τά χ ιόν ια · 
άλλάξαν’ όλα γύρω του· ό γε'ρο-πεΰκος πάει, 
πλατάνι εγεινε τρανδ τδ τρυφερό βλαστάρι, 
κουφάρι μιας βαλανιδιας ποΰ φύτευσε ή  ρίζα, 
καί γύρω του αγνώριστο κυττάζει κόσμο πάντα.
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Μια με'ρα ήλιος θεριστή φλόγιζε τον κάμπο, Θεε', τα~ς άμαρτίαις μου πότε θα ξεπληρώσω ;
κ ι ’ είδε στην άκρη ποτάμιου, σε μιας ίτιας τδν Συγχώρησι δεν σοΰ ζητώ, γιατί δέν τήν αξίζω . . .

[ίσκιο, —
ασπρα αρνάκια στδνερδ νά παίζουν τ ί  καθάρειο. Ε ίπ ε  κα'ι δάκρυ’ άρχισαν τα μάτια του να χύνουν-
Σκύβει με το πιθάρι του, μα φεύγει πρίν ακόμα τα μάτια , ποΰ δεν έκλαψαν στον κόσμο τόσα χρόνια,
το χερι του με'σ’ στο νερό τδ δροσερδ ν ’ άγγίστγ). σά συλλογίσθη μια στιγμή τήν πρώτη του κακία,
—  ”Α χι ε ίπ ε, με τη  ΜοΤρά μου άς μ ή  παιδε'ψω κ ι’ άρχισαν αγια δάκρυα μετάνοιας να χύνουν·

[άλλους, έσκυψε τδ πιθάρι του γιά νά άνασηκώση,
κ ι’ άς μ η  σιμώσω στδ νερό, γ ια τί θέ νά στειρε'ψγ). τής Μοίρας του τήν προσταγή γιά νά άκολουθήστ).
Ά φήκε τδ πιθάρι του γιά μιά στιγμή στδ χώμα Μά ένα δάκρυ άγιο έστάλαξ’ ά π ’ τά μάτια
κα'ι τ ’άσπρο τδ κεφάλι του μ ’ άπελπισιά κουνώντας, τοΰ γε'ρου κα'ι κυλίσθηκε με'σα είς τδ πιθάρι·
—  Ά χ ,  άνεστεναξ’ , δ Θεδς δίκαια με παιδεύει ! κ ι’ έκεΤνο τδ αχόρταγο, σάν δε'χθηκε τδ δάκρυ
Ε ίχ α  Θεδ κα'ι νόμο μου στδν κόσμο τδ χρυσάφι, εγεμισε είς τή  στιγμή άπδ νερδ καθάρειο
ποτέ καλδ δέν έκανα σέ δύστυχο κανε'να, καί μιά φωνή άκούσθηκε ’ψηλά άπ’ τδν άγε'ρα :
■ποτέ μου δέν έχάρηκα γιά τή  χαρά τοΰ άλλου, ’Ενίκησ’ ή  μετάνοια τής Μοίρας τήν κατάρα !
κ ι ’ ήταν ή  μόνη μου χαρά χρυσάφι νά μαζεύω ! Τά κρίματά σου λύθηκαν, ειρήνη στή ζωή σου !
Ά χ ,  έσφαλα, άμάρτησα οσω κανένας άλλος.... 'Τ π Ι Ειμαρμένης.

i  Μ Μ  ΑΑ1ΑΦΝΙ
(Ν η π ια κ ό ν άνάγνω όμα).

—  Δέν τήν άγαπώ καθόλου τ ή ν ’Ιουλία, Άλέκο, ειπεν vj μι
κρούλα Φιφή, μά καθόλου. Δέν μέ άφήκε νά ποτίσω τόν κήπόν μου.

—  Μά, Φιφή μου, πώς θέλεις νά σέ άφήσω, άφοϋ φορείς τό 
άσπρο σου φορεματάκι. ' ί ΐ  μαμά δέν σου είπε νά μή τό βρέξης. 
?/Αμα βραχή θά χαλάσν].

—  Καταλαμβάνεις, Φιφίκα, ή Ιουλία τό κάμνει διά τό καλόν 
σου, διότι άν βρέξ-^ς τό φορεματάκι σου θά τιμωρηθής άπό τήν 
μαμά. Θέλεις νά τιμωρηθής; Οχι. Πήγαινε λοιπόν νά φιλήσ/]ς 
τήν Ιουλίαν καί νά τής είπής πώς τήν άγαπας, διότι καί εκείνη 
σέ άγαπα.

Ή Φιφή ετρεξε καί έφίλησε τήν Ιουλίαν καί έπειτα έκατέ- 
βηκαν είς τόν κήπον και οί τρεις καί έπαιξαν.
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Παιδία μου, σας· παρακαλώ τάς λύσεις τών αινιγ
μάτων σας, τάς Παιδικάς άφελείας καί τήν Γυμνα
στικήν τοΰ Πνεύματος νά μ ή  τά γράφητε μαζή μέ 
τήν επιστολήν σας, άλλ’ είς χωριστό χαρτί τδ 
καθε'ν μέ δυσκολεύει φοβερά ή διαλογή καί δέν πι
στεύω νά θε'λητε νά με δυσκολεύητε.

Καλώς τον, τδν Φ ά ρ ο ν  τ ΐ ΐς  Β Ινκ ό νο ν  !  Τδν 
δε'χομαι μέ πολλήν άγάπην καί μέ τήν ευχήν νά 
γείν/ι «τηλαυγής» φάρος, δταν μεγαλώση καί οχι 
τής Μυκόνου μόνον· πρδς τδ παρδν δμως τον παρα
καλώ νά μοί γράφη περισσότερα, αι Φ ά ρ ε  τ η ς  Μ ν- 
κ ό ν ο ν ; — Τά συλλυπητήριά μου διά τδνθάνατον τής 
χαλής σου γιαγιδς, N v y o n  τοΐ? Β ο ΰ π ό ρ ο ν . Φαν
τάζομαι πόσον θά έλυπήθητε δλοι ! άχ, τδ κενόν, τδ 
όποιον άφίνει ό θάνατος είναι πάντοτε τόσον με'γα ! 
— Τάς λύσεις σου έλαβον, Ζ ΐκ  Ζ ά κ  τ ο ν  Β οόπό- 
ρ ο ν ,  ευχαρίστως θά λαμβάνω καί θά δημοσιεύω τά 
αίνίγματά σου, δταν τά έγκρίνω. Ά λλά — καί αύτδ 
τ$ λε'γω δ ι’ δλους — πρωτότυπα μόνον αινίγματα 
δημοσιεύω καί «ΤΙαιδικάς άφελείας» μή  δημοσιευ- 
θείσας προηγουμένως είς άλλο ελληνικδν περιοδικόν. 
Είς αύτδ έφιστώ πολύ τήν προσοχήν σας.— Τόσην 
χαράν ήσθάνθη ή  Ρ ο β ιν ό ω ν έ τ τ α —ό'χι τδ διήγημά 
μου— ή φίλη μου Ρ ο 6 ιν ( ίω ν έτ τα  δταν μ ’ ελαβεν, 
ώστε έκάθησε καί μ ’ εκαμεν ένα έμμετρον χαιρε
τισμόν. Τής τδν διόρθωσαν όλίγον, ώς μοί γράφει 
μετά μεγάλης ειλικρίνειας, άλλά τέλος πάντων, αί 
ίδε'αι είναι ίδικαί της· θε'λετε νά τδν άκούσητε ;

ΚαΛως μας ηΛθες I 'Ό.Ιαι με χαρα 
την εχδοσίν σου, Κόσμε, χαιρετονμε· 
και οΛαι με αγάπη τρυφερά 
βαθεια χαι καρδιακήν θα σ ' αγαπούμε.
Μας ηΛθες μ ' ιστορίας θε.Ιχτιχάς, 
ποιήματα, α ινίγματα, αστεία.
Εικόνας, άφεΛείας παιδικάς,
Με την τερπνή σου άΛ.Ιη.Ιογραφία.
ΚαΛίος μας ΐι.Ιθες I Είσαι θαυμαστός, 
σ ' ευχόμεθα π.Ιην o.iai εγχαρδίως 
στα πε'ρατα τοΰ χόσμου ’(αχονστος 
να γείνης και να ζήσης αιωνίως !

Σ ’ ευχαριστώ, Ρ ο β ιν ιίω ν έ τ τ α  μου, διά τήν τό
σην σου άγάπην καί διά τάς εύχάς σου.— Βεβαίως, 
Β α ιίιλ ε ί?  τώ ν άνΟέων καί Ε α ρ ιν ή  Μ ν ρ ό ιν η , 
είναι περιττόν νά λαμβάνητε δύο φυλλάδια. Σας δε'- 
χομαι μετά χαράς είς τήν αλληλογραφίαν μου, διά 
τήν οποίαν δροι δέν υπάρχουν. "Οσον διά τους δ’ρους 
τών διαγωνισμών θά σόίς δηλώσω τούτο δταν προ
τείνω τοιούτους. Δύνασθε νά μοί στέλλητε ιΠαιδιχας 
αφεΛείας» « Γ νμναστικήν τοΰ Πνεύματος» καί 
*Λνσεις». Αυτο εινε οικαιωμα τών συνδρομητών 
μου. Ά ς  τδ μάθουν καί μερικοί μ ή  συνδρομηταί, ο£ 
δποϊοι μοί έστειλαν τοιαύτην υλην καί άς ιχή λά- 
βωσι τδν κόπον καί δευτέραν φοράν.— Τδ πιστεύω καί 
τδ εύχομαι νά γείνι^ς μία άπδ τάς καλλιτε'ρας μου 
φίλας, άγαπητή μου Ζ α π π ίς . "Εως τώρα άπδ τάς 
έπιστολάς σου συμ,περαίνω δτι είσαι Φιλόκαλος, τα
κτική  και επιμελής, Α ι, λοιπόν, θά προοδεύσης, 
άφοΰ έχεις τά τρία αυτά I— Σ ’ ευχαριστώ διά τήν

τόσην σου άγάπην καί διά τάς υπέρ ε’μοΰ ενεργείας 
σου, φίλτατε Κολο<5<Ιέ τ ίϊς  Ρ ό δ ο ν . Μά άπδ ένα
Κολοσσδν τηΜχαΰτα  αισθήματα περιμε'νει κάνεις..., 
— Έ κλεξε άλλο ψευδώνυμον, αγαπητέ' μοι Λ. X . Σ . 
διότι τδ πρώτον ήμισυ τοΰ προταθε'ντος δέν μοί 
άρε'σκει. "Οσον διά τά λοιπά, άνάγνωσε τάς πρδς 
τούς άλλους απαντήσεις μου.— Ά χ ,  πόσον’ σύντομον 
ήτο τδ γραμματάκι σου, Γ α λ α ν ό ό Ο α λ η η  Ν ε
ρ ά ιδ α  !  Τ ί έπαθες ; Γράφε μου δά περισσότερα I 
--Π ώ ς έπήγεν δ μονόλογος, άγαπητή Ά ν α τ έ λ -  
λ ο ν ό α  Σ ε λ ή ν η  ;  — "Ε χ ει; δίκαιον, τά πράγματα 
είνε άμοιβαΤα... Ή έπιστολή σου μέ ηύχαρίστησε 
καθ’ όλα· τακτικωτάτη, μέ ώραΐα γράιχματα, χωρίς 
καμμίαν άνορθογραφίαν ή άσυνταξίαν· ήθελα νά ήτο 
δυνατόν νά τήν ίδοΰν μερικοί φίλοι μου, ποΰ γράφουν 
τόσον απρόσεκτα I— Ά λ κ ι ι ,  λύσεις μόνον ; Έγώ
κάτι περισσότερα επερίμ,ενα άπδ σέ  Τήν προσεχή
φοράν θε'λω μίαν μεγάλην κα'ι ώραίαν ε’πιστολήν, 
ήκουσες;— Λοιπδνείς τδ έξής θά σ ’δνομ.άζω Δ α ό ν ο - 
ό τ ε φ ίι Α π ό λ λ ω ν α ,  άγαπητέ μοι. Σέ συγχαίρω 
διά τήν έκλογήν. Δέν πειράζει, σημείονε άλλοτε καί 
τάς λύσεις. — Ι Ιο δ η λ ά τ α , σ’ ευχαριστώ διά τήν 
άγάπην σου· τήν μετάφρασίν σου μ.’ εύχαρίστησιν 
θά άναγνώσω, άλλά δέν δύναμαι νά δημοσιεύσω· είς 
τούς φίλους μου άφιερώ, βλέπεις, μόνον τήν στήλην 
τών Παιδικών Άφελειών καί τής Γυμναστικής τοΰ 
Πνεύματος. — Ε ρ γ α τ ικ ή  Μ ίλ κ Μ α , τόσω λοιπδν 
σοί ν,ρεσεν δ έμμετρος πρδς τούς συνδρομητάς μου χα ι
ρετισμός τής «Είμαρμε'νης ; ·  Χαίρω πολύ· κ ι ’ έγώ 
αύτδ προσπαθώ, νά δημοσιεύω πράγματα ποΰ νά 
σας άρε'σουν.--Έχει λοιπδν καλώς, Π α π λ ω μ α τ ά κ ι 
τ ο ν  Κ α δ ή κ ιο ϊ,  κράτησε τδ ψευδώνυμόν σου. "Οσον 
διά τάς οδηγίας, θά τάς ϊδης είς τδ προσεχές φυλ- 
λάδιόν μου. — Ά ρ ιθ ι ι έ  46  καί σ ύ ,Ά ν ώ ν ν μ ό ς  μου 
φίλη, έπαινώ τά αίσθήματά σας καί έπιδοκιμάζω 
αύτά. Πολλήν βέβαια έξουσίαν έξασκεΐ έφ’ ήμών ή 
καρδία, άλλά καί αύτή ή  ιδία υποβάλλεται καί 
πρε'πει νά ύποβάλληται είς τήν έξουσίαν τοΰ νοΰ... 
Χαίρω, δ’τ ι έχω τόσον καλούς φίλους καί είς δευτέραν 
έπιστολην περιμένω τά ψευδώνυμά σας. Άρε'σκει είς 
τδν μ ίν  «Εύγενές Αίσθημα, Φιλοπρόοδος, ’Ελπιδο- 
φόρο,ς» καί είς τήν δέ « Ά γνή  Καρδία ;» Πώς ; *11 
προτιμδτε Μυθολογικόν τ ι ; ΙΙεριμε'νω άνυπομόνως, 
καλοί μου φίλοι.

Ό  ΓιαννΤκος καί δ Γιώργος Ά λ . Δημητριάδου 
έχουν απο δλας σχεδόν τάς Ζαππίδας συνδρομητρίας 
μου πολλά χαιρετίσματα.—  Πότε θά μοΰ γράψουν 
κ ι ’εκείνοι; ΙΙεριμε'νω.

Παρακαλώ τούς φίλους μου νά σημειόνωσι πάν
τοτε παρα τδ ψευδώνυμον καί τδ άληθές δνομά των.

ΠΑΙΔΙΚΗ ΑΦΕΛΕΙΑ
"Ενα βράδυ τήν στιγμήν ποΰ πηγαίνει νά κοιμη- 

9 ?  ή  Νίνα άρχίζει τά κλάμματα.
—  Γ ια τ ί κλαΤς, Νίνα ; τήν έρωτα ή  μαμά της.
— Συλλογίζομαι τδ λάδι μου, ποΰ είνε τόσο άνο

στο, λε'γει ή  Νίνα.
—  Α’ι καλά, άφοΰ θά τδ πάρης αυριον.
—  Ναί, μά αύριον θά μοΰ τδ δώσνις μόλις έξυ- 

πνησω καί δεν θάχω καιρδ νά κλάψω προτήτερα.
(εστάΛη ϋπο τον Φάρου της Μνχόνον},
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ΓΓΜ Ν Α ΣΤΙΚΗ  ΤΟΓ ΠΝΕΓΜΑΤΟΣ
—♦if—

(At Λύσεις γίνονται δεκται μέχρ ι της 25 Νοεμβρίου)

13. Ά να γρ α {ΐμ α τΐ(5μ ό ς .
Ζωά τινα με εχουσι- κα'ι άνθρωποι Ιπίσης.
Πλήν σ ’ εύχομαι άπδ ψυ^7(ς να μ ή  με άποκτήσ^ς. 
Άναγραμματιζόμενον τετράποδον θα γείνω·
Τήν λύσινμου στην κρίσιν σου, ώ λύτα, επαφινω.

(Ζαππίς).
14 — 1 S . Ι ίεκ ρ ν |ΐμ έν α  ονόμα τα  ζώ ω ν.

Τα παιδία ϊνα έπαινεθώσιν δπδ τοΰ διδασκάλου 
μεγάλην ίπιμε'λειαν καταβάλλουσι.

(ΙΙαπΛωματάκι τον Καδήκιοϊ). 
1C. Δ ιιιιώ δ ες  α ίν ιγ μ α .

Σαΐτα κοκκινόμυτη τρύπα τήν γην και ’βγαίνει.
(Λ. X. Σ .). 

1 7 . ' Ι ι ίτ ο ρ ικ ί ι  έρ ώ τ η < ίις .
ΠοΤον βιβλίον έτυπώθη ακριβώς προ 500 ετών; 

18. Έ π α νό ρθ ω ίίις  d t i j jo u .
Τυνάρκι μου τδς εγλαπος, τονς ήρεμο τον βρόχα 
Γλαυκ δτ ώφς τοΰ γεφραγιο ί  πλομποπακα ναμόχα· 
Σηχρύ μαργήμ τής θλάσασα γα'ι μα'ι γ ιτμής αίφνε'ϊ, 
Μά γλόϊ γλόϊ τάχνατει κα'ι ψεξαυχ κα'ι βυσνε'ϊ.

( Γα.Ιανόφθα.Ιμη Νεραϊδα). 

19 . Έ λ λ ιπ ο ιίϋ μ φ ω ν ο ν .
• α · -  · ε · · ο · -  ά · t · · ο ·

('Ανδρείος Ά χ ιΛΛενς).

Λ Τ Σ  Ε IΣ
τ ο ύ  1ου κ α ί 2 ο υ  φ υ λ λ α δ ίο υ .

I .  ’Αήρ. 2 .  'Ό / ι - ο ύ = Ό γ ιοΰ. 3 .  Π ερί—”Αν- 
δρος=Ι1ερίανδρος. 4 .  9 9 |  =  1 0 0 . 5 .  Ή  ’Η χώ. 6 .  
ΙΙηδάλιον. 7 . Άχρ'ις— Χάρις. 8 .  Σαύρα. 9 — 10. 
α') Λυών. β ' Μασσαλία.

I I .  Π Η Ρ Α  
Ι Ι Π Α Ρ  
Ρ  Α Φ II 
Α Ρ Η Σ

1 2 . Χρησιμώτατον καί κάλλιστον βιβλίον δια 
παϊδας κα'ι εφήβους εινε ό Παιδικός Κόσμος.

Λ Τ Τ Α Ι

Όρθας Λύσεις εστειΛαν ·.

Άνατε'λλουσα Σελήνη, 1 2 . —Γαλανόφθαλμη Νε
ράιδα, 1 2 . —’Εργατική Με'λισσα, 1 2 . — Ζαππίς,
1 2 . — Ροβινσωνε'ττα, 1 2 . — Κωνσταντίνος Πορφυ
ρός, 8 .  — ’Αριθμός 46 , 6 . —  Ποδηλάτης, 6 . — Δα
φνοστεφής ’Απόλλων, — Παπλωματάκι τοΰ Κ α - 
δήκιοϊ, S . — Ά γ γ .  Π . Κε'πετζης, 3 . — *Αλκη, 
3 . —  Λ. X .  Σ .,  2 .  — Νύμφη τοΰ Βοσπόρου, I . —  
Φάρος τής Μυκόνου, 1 .

-ς®  Ε Υ Χ Α Ρ Ι L T I I P I Α

«Π α ιδ ικ ό ς  Κ ό ΰ μ ο ς» θερμώς ευχαριστεί 
τήν « ’ Εκκλησιαστικήν ’ Αλήθειαν», κα'ι τάς 

ε’νταΰθα έκδιδομε'νας εφημερίδας, «Κωνσταντινού- 
πολιν», «Ν . Εφημερίδα» κα'ι «Ταχυδρόμον» διά 
τήν συμπάθειαν, ήν Ιδειξαν προς αΰτδν και διά 
τάς τόσον ευμενείς των περ'ι αύτοΰ κρίσεις.

Ά λ λ ι ιλ ο γ ρ α φ ία  τοΰ  Γ ρ α φ ε ίο υ  το ύ  
«Π α ιδ ικ ο ί?  K o d y o u # .

Ε. I. εις Κ.. ’Αγγελία ελήφθη· ευχαριστώ θερ* 
μώς. Φύλλα κα'ι ε’πιστολήν επεμψα· άναμε'νω ευχά
ριστα άποτελεσματα. ’ Αποστέλλω ισαριθμ.α 3α φυλλ. 
— A . Ζ . είς Άδριανούπολιν. ’Αγγελία έλήφθη και 
Ινε'γραψα συνδρομητάς. Ευχαριστώ, Σας συνιστώ την 
ΙΙα ιδ ικ .’Αλληλογραφίαν. — Αλ.ΙΙ. ε ίςΣ η λ . ‘Επιστολή

μου έλήφθη;— I I .Φ . είς Φιλιατρά. Πάντοτε άναμε'νω 
κάτι τ ι .— Δ. Π . είς Κ . Ένεγράφητε δ ι’ 20 και 
παρε'δωκα ισάριθμα 2α φυλλ. εις το Βιβλ. Δ επ α ΰτα · 
Σφύρα-Γεράρδου. 3α φυλλ. πέμπω ά π ’ ευθείας. 
Ευχαριστώ, άναμενω νε'ας παραγγελίας. Γ . Κ.. εις 
Πυργ. Άναμε'νω άπάντησίν σου. ’ Ελπίζω να ελαβες 
τήν β ' Ιπιστολήν μου.— I μ . Ι· είς Ά γ . ’ Ορ. ’Ε π ι
στολή μου τών 10 τρε'χ. ε’λήφθη ; —  Αχ. Κ . είς

’Αγκ.Άναμε'νω άπάντησίν σου.— Σ . Χ ’ ' Δ . είς Φιλ. 
Άναμε'νω τά δνόματα τών συνδρομητών. Τά έπ\ 
πλε'ον φυλλ. πε'μπω πρδς διανομήν και σύστασιν.— Κ . 
Β . Κ . είς Πλωμ. επιστολή σας έλήφθη και άμε'σως 
επεμψα φυλλ. Άναμε'νω νεώτερά σας. — Γ . Ά θ  Κουμ. 
είς Κερ. Χειρόγραφόν σας παρεπε'μφθη τ ή  ειδική 
'Επ ιτροπή.— Ν. Μ ιχ. είς Κ . Βεβαιότατα, άλ
λως τε λόγος τής ίδρύσεως τοΰ υποκαταστήματος 
τοΰ Βιβλιοπωλ. Δ επά ότα -Σφ ύρα-Γερά ρδου Ιν 
Θεσσαλονίκη είναι ή  ταχυτε'ρα έξυπηρε'τησις τής 
άνά τήν Μακεδονίαν πελατείας τοΰ Κεντρ. Κ α τα
στήματος. — Ε. Μ. Είς Μαλγ. Ένε'γραψα 3 .Ε ϊχ α - 
ριστώ και άναμε'νω νέους συνδρομητάς.

Σ Ι’ ΝΔΡΟΜ ΗΤΑΙ ΕΓΓΡΑ Φ Ο Ν ΤΑ Ι έν  τω  Γ ρ α -  
φείίρ τοϋ  «Π . Κ ό ό μ ο υ » , έν  τω έν Π έραν Β ιβ λ ιο 
πωλεία) τώ ν ’Α δ ελ φ ώ ν  Δ επ ά ό τ α , έν  τώ έν 
Γαλατςί Β ιβλ ιοπ ω λείω  Δ επ ά ό τα  - Σ φ ύ ρ α  - Γ ε 
ρ ά ρ δ ο υ , έν τφ  ύποκατα<3τήματι αύτοΰ έν Θεό- 
(5αλονίκι> ώς κα\ π α ρ ’ ίίπ α ό ι το ϊς  ά ντα π ο κ ρ ι- 
τα ϊς  αύτοΰ· όπου δέ τυ χ ό ν  δέν ύ π ά ρχό υ Λ  το ι-  
ο ϋ το ι, άς ά π ευ θύ νω ντα ι ο ί βουλό μενο ι πρός τ ΐ ιν  
δ ιεύ θ υ ν ό ιν  τοϋ  « Π α ιδ ικ ο ύ  K o d y o u » .

Υ π ε ύ θ υ ν ο ς  Ιν. Β Λ Ο Υ Σ Ο Σ .

Τύποις Κ . ΖΙΒΙΔΟ Γ. Γ«λ«τφ , δδώ Χαρατσή άρ. 12.


